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Cerchi in carbonio - Carbon rims - Jantes

en carbone - Felgen aus Kohlefaser -

Llantas de carbono - 

La linea di cerchi in carbonio Ducati Performance
sintetizza anni di studi e ricerche su questo
materiale effettuate nel mondo delle
competizioni. La leggerezza tipica del carbonio
permette un risparmio di peso pari a circa il 36%
rispetto ai cerchi di serie, mantenendo un elevato
grado di resistenza. Risparmio di peso sulle
masse sospese significa una maggiore velocità di
inserimento e uscita dalle curve e un incremento
di maneggevolezza nei cambi di traiettoria. Oggi
tali caratteristiche sono concentrate in un
prodotto che consente comunque di rispettare gli
standard richiesti dalle omologazioni per la
circolazione stradale, superando i severi test TÜV,
JWL e BSA.

The Ducati Performance line of carbon rims
represents years of research on this material,
carried out in the racing world. The characteristic
light weight of carbon saves approximately 36%
in weight compared to standard rims, while
maintaining a high degree of resistance. Reducing
weight on the suspensions means faster winding
in and out of curves and easier handling when the
trajectory changes sharply. Today these features
are concentrated in a product that still meets the
standards required for road use, having passed
the strict TÜV, JWL and BSA tests.

La ligne de jantes en carbone Ducati Performance
a consacré des années d’études et de recherches
à ce matériau, dans le monde des compétitions.
La légèreté typique du carbone permet de réduire
le poids d’environ 36% par rapport aux jantes de
série, tout en maintenant un haut degré de
résistance. Une réduction de poids sur les poids
suspendus signifie une plus grande vitesse, agilité
et souplesse dans les virages, un comportement
plus stable du véhicule et une meilleure
maniabilité dans les changements de direction
avec une capacité de maintenir les trajectoires
établies. Aujourd’hui, ces caractéristiques sont
concentrées dans un produit qui permet aussi
bien de respecter les conditions requises pour les
homologations concernant la circulation routière,
en passant avec succès les tests sévères TÜV,
JWL et BSA.

Mit der Produktionslinie der aus Kohlefaser
gearbeiteten Felgen Ducati Performance bringen
wir Jahre an weltweit, bei unzähligen
Wettrennen an diesem Material angesetzte
Studien und Forschungen auf einen Nenner. Die
der Kohlenfaser typische Leichtigkeit bringt den
serienmäßigen Felgen gegenüber eine Gewichts-
einsparung von ungefähr 36%, wobei dennoch
ein hoher Widerstandsgrad beibehalten wird.
Gewichtseinsparung an den gefederten Massen,
das bedeutet die Möglichkeit einer höheren
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Peso dell’articolo di serie /Standard item weight 4,285 kg
Peso del kit / Kit weight 2,640 kg
Alleggerimento / Lightening 1,645 kg

Peso dell’articolo di serie /Standard item weight 7,315 kg
Peso del kit / Kit weight 4,255 kg
Alleggerimento / Lightening 3,060 kg

Geschwindigkeit beim Einfahren in und beim
Ausfahren aus den Kurven ebenso wie mehr
Wendigkeit beim Fahrtrichtungswechsel. Heute
konzentrieren sich diese Eigenschaften in einem
einzigen Produkt. Ein Produkt, das die strengen
Tests wie den der TÜV, JWL und der BSA
erfolgreich überstanden hat und das die von den
Vorschriften für die Straßenverkehrszulassung
geforderten Standards einzuhalten weiß.

La línea de llantas de carbono Ducati Performance
sintetiza años de estudios e investigaciones sobre
este material realizado en el mundo de las
competiciones. La ligereza típica del carbono
permite disminuir el peso en aproximadamente
un 36% respecto a la llanta de serie, manteniendo
una elevada resistencia. La disminución de peso
en las masas suspendidas significa una mayor
velocidad de introdución y salida de las curvas y
un aumento de la maniobrabilidad en los cambios
de trayectoria. Todas estas características se
concentran en un producto que, de todas
maneras, respeta los estándar solicitados para las
homologaciones para circular en carretera,
superando los severos test TÜV, JWL y BSA.

1 96832903B
■ 749/999
Cerchio anteriore in carbonio 3,50 x 17 
Front carbon rim, 3.50 x 17 
Jante avant en carbone 3,50 x 17 
Vorderradfelge aus Kohlefaser 3,50 x 17 
Llanta delantera de carbono 3,50 x 17

2 m 96832703B

■ 749/999
Cerchio posteriore in carbonio 5,50 x 17
Rear carbon rim, 5.50 x 17
Jante arrière en carbone 5,50 x 17
Hinterradfelge aus Kohlefaser 5,50 x 17
Llanta trasera de carbono 5,50 x 17

3 96832803B
■ 749/999
Cerchio posteriore in carbonio 6,00 x 17 
Rear carbon rim, 6.00 x 17 
Jante arrière en carbone 6,00 x 17 
Hinterradfelge aus Kohlefaser 6,00 x 17 
Llanta trasera de carbono 6,00 x 17 

1 2 - 3

4

Attenzione: Questi articoli necessitano di una
corona speciale che deve essere indicata nel

modulo d’ordine (vedi paragrafo corone speciali pag.
144)
Warning: These items require a special rear sprocket
to be specified on order (see paragraph on special
rear sprockets, page 144)
Attention: Ces articles nécessitent une couronne
spécifique qui doit être indiquée sur la commande
(voir paragraphe couronnes spéciales, page 144)
Achtung: Diese Artikel erfordern die Montage eines
Spezialkettenblatts, das extra auf dem
Auftragsformular angeben werden muss (siehe
Paragraph Spezialkettenblätter auf Seite 144)
Atención: Estos artículos necesitan una corona
especial que debe ser indicada en el módulo de pedido
(consultar párrafo coronas especiales pág. 144)

94

o

Cerchi in magnesio - Magnesium rims -

Jantes en magnésium - Felgen aus

Magnesium - Llantas de magnesio -

Cerchi speciali in magnesio di stretta derivazione
Racing: consentono mediamente di ottenere una
riduzione di peso pari al 25% rispetto al cerchio
montato di serie.

Special magnesium wheel rims derived from the
racing bikes. They ensure an average weight
reduction as high as 25% less than the standard
wheel rim.

Jantes spéciales en magnésium héritage direct du
Racing: elles permettent d’obtenir en moyenne
une réduction de poids s’élevant à 25% p/r à la
jante montée de série.

Aus dem Racingbereich abgeleitete Spezialfelgen
aus Magnesium: Ihre Montage bringt, im
Vergleich zum Einsatz der serienmäßigen Felgen,
eine durchschnittliche Gewichtsreduzierung von
25% mit sich.

Llantas especiales de magnesio de directa
derivación Racing: permiten obtener una
reducción de peso equivalente al 25% respecto a
la llanta montada de serie.

4  m O 979000143
■ 749/999
Coppia cerchi in magnesio forgiato, ant. 3,50 x 17
post. 5,50 x 17
Set of forged magnesium rims, front 3,50 x 17
rear 5,50 x 17
Paires de jante en magnésium forgé, avant 3,50 x 17
arrière 5,50 x 17
Felgenpaar aus Magnesium geschmiedet, 3,50 x 17
vorne, 5,50 x 17 hinten
Copla llantas forjada en magnesio, delantera 3,50 x
17 y trazera 5,50 x 17

5  m o 96847103B
■ 749/999 � MY03
Cerchio posteriore in magnesio forgiato post. 6.00 x
17 
Forged magnesium rear wheel rim 6.00 x 17
Jante arrière en magnésium forgé arrière. 6.00 x 17
Hinterradfelge aus Magnesium geschmiedet, hinten
6.00 x 17
Llanta trasera de magnesio forjado tras. 6.00 x 17

5



1  m 968183AAA
■ MS4 MY01/02 - M620/750/800/900/1000 � MY02
■ MTS620/620 Dark � MY05
■ ST
Cerchio anteriore “Dark Gray” 3.50 x 17 
Front rim “Dark Gray” 3.50 x 17
Jante avant “Dark Gray” 3,50 x 17
Vorderradfelge, “Dark Grey” 3,50 x 17 
Llanta delantera “Dark Gray” 3.50 x 17

2 m o o1 968178AAA
■ MS4 MY01/02 - M620/750/800/900/1000 � MY02
■ MTS620/620 Dark � MY05
■ ST
Cerchio posteriore “Dark Gray” 5.50 x 17
Rear rim “Dark Gray” 5.50 x 17
Jante arrière “Dark Gray” 5.50 x 17
Hinterradfelge, “Dark Grey” 5,50 x 17
Llanta trasera “Dark Gray” 5.50 x 17

3  m o 968184AAA
■ MS4 MY01/02 - M900/1000 � MY02
■ ST
Cerchio posteriore “Dark Gray” 6.00 x 17 
Rear rim “Dark Gray” 6.00 x 17
Jante arrière “Dark Gray” 6,00 x 17
Hinterradfelge, “Dark Grey” 6,00 x 17
Llanta trasera “Dark Gray” 6.00 x 17"

4  m o o1 96819400B
■ MS4 MY01/02 - M620/750/800/900/1000 � MY02
■ MTS620/620 Dark � MY05
■ ST
Coppia cerchi 3,50 x 17 ant. e 5,50 x 17 post.
Set of front rim 3.50 x 17 and rear rim 5.50 x 17
Paire de jante avant 3,50 x 17 et jante arrière 5,50 x 17
Paar Felgen, 3,50 x 17 vorne, 5,50 x 17 hinten
Par llantas 3,50 x 17 del. y 5,50 x 17 tras.

1
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� Fino al MYXX compreso
� Dal MYXX compreso
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� From MYXX included
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5  m o 96819500B
■ MS4 MY01/02 - M900/1000 � MY02
■ ST
Coppia cerchi 3,50 x17 ant. e 6.00 x 17 post.
Set of front rim 3.50 x17 and rear rim 6.00 x 17
Paire de jante avant 3,50 x 17 et jante arrière 6,00 x 17
Paar Felgen, 3,50 x 17 vorne, 6,00 x 17 hinten
Par llantas 3,50 x 17 del. y 6.00 x 17 tras.

6  m 96800399B
■ M400/600/750/900 � MY99
■ SS600/750/900 � MY98

7  m 96800400A
■ MS4R-MS2R800/1000 M400/600/750/900 � MY00
■ SS/Sport 750i.e./900i.e. - SS/Sport 620/800/1000
Cerchio anteriore “Black Racing” 3.50x17 
“Black Racing” front rim 3.50x17
Jante avant “Black Racing” 3,50 x 17
Vorderradfelge “Black Racing” 3,50 x 17
Llanta delantera “Black Racing” 3.50x17

8  m o 968008AAA
■ M400/600/750/900 � MY99
■ SS/Sport 600/620/750/800/900/1000
Cerchio posteriore “Black Racing” 5.50x17
“Black Racing” rear rim 5.50x17
Jante arrière “Black Racing” 5.50x17
Hinterradfelge “Black Racing” 5,50x17
Llanta trasera “Black Racing” 5.50x17

9  m 968010AAA
■ SS/Sport 600/620/750/800/900/1000
Cerchio posteriore “Black Racing” 6.00x17
“Black Racing” rear rim 6.00x17
Jante arrière “Black Racing” 6,00x17
Hinterradfelge “Black Racing” 6,00x17
Llanta trasera “Black Racing” 6.00x17

5

6 - 7

8 - 9

Attenzione: Questi articoli necessitano di una
corona speciale che deve essere indicata nel
modulo d’ordine (vedi paragrafo corone

speciali pag. 94)
Warning: These items require a special rear sprocket
to be specified on order (see paragraph on special
rear sprockets, page 94)
Attention: Ces articles nécessitent une couronne
spécifique qui doit être indiquée sur la commande
(voir paragraphe couronnes spéciales, page 94)
Achtung: Diese Artikel erfordern die Montage eines
Spezialkettenblatts, das extra auf dem
Auftragsformular angeben werden muss (siehe
Paragraph Spezialkettenblätter auf Seite 94)
Atención: Estos artículos necesitan una corona
especial que debe ser indicada en el módulo de pedido
(consultar párrafo coronas especiales pág. 94)

Per MTS620-620 Dark è necessario ordinare
anche la flangia portacorona codice
71010411B ed abbinare al cerchio un

pneumatico 180/55 R17 
For MTS620-620 Dark: requires rear chain sprocket
carrier no. 71010411B and 180/55 R17 tyre 
Pour les MTS620-620 Dark, il faut commander aussi
la bride porte-couronne référence 71010411B et
assembler à la jante un pneu 180/55 R17
Für die MTS620-620 Dark muss auch der
Kettenblattflansch, Art.-Nr. 71010411B mitbestellt
und an die Reifenfelge 180/55 R17 gepasst werden. 
Para MTS620-620 Dark es necesario pedir también la
brida porta-corona código 71010411B y colocar en la
llanta un neumático 180/55 R17  
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Cerchi in alluminio forgiato - Forged

aluminium wheel rims - Jantes en

aluminium forgé - Geschmiedete

Alufelgen - Llantas de aluminio forjado -

La tecnologia della forgiatura, permette una diver-
sa lavorazione e finitura del cerchio ruota. A parità
di prestazioni, i cerchi in alluminio forgiato offrono
una vasta gamma di soluzioni estetiche. Il partico-
lare design di questo cerchio, derivato da quello
utilizzato dal mondo delle corse, danno la possibi-
lità di connotare la moto con uno stile racing.

Forging technology allows different machining
and finishing for the wheel rim. Forged aluminum
rims offer a wide variety of looks without compro-
mising performance. The unique design of this rim
is inspired by those used in the racing world, for a
sportier motorcycle style.

La technologie du forgeage permet un usinage et
un finissage de la jante de roue différents. A
performances égales, les jantes en aluminium
forgé offrent une vaste gamme de solutions esthé-
tiques. Le design spécial de cette jante, dérivant de
celui utilisé par le monde des courses, offre la pos-
sibilité de caractériser la moto par un style racing.

Die Technologie des Schmiedeverfahrens ermögli-
cht eine andere Bearbeitungsart und
Endbearbeitung der Radfelge. Unter
Aufrechterhalt der Leistungen bieten die Felgen
aus geschmiedetem Aluminium vielzählige
Möglichkeiten für ihre ästhetische Gestaltung.
Durch das besondere Design dieser Felge, die von
den im Rennsport verwendeten abstammt, kann
das Motorrad im Racingstil abgerundet werden.

La tecnología del forjado permite una elaboración y
acabado diferente de la llanta de la rueda. A igual-
dad de prestaciones, las llantas de aluminio forjado
ofrecen una amplia gama de soluciones estéticas. El
particular design de esta llanta, derivada de la utili-
zada en el mundo de las carreras, brinda la posibili-
dad de personalizar la moto con un estilo racing.

1  o 96845003B
■ 749/999 Monoposto
Coppia cerchi in alluminio forgiato alleggeriti
Pair of lightweight forged aluminum wheel rims
Paire de jantes en aluminium forgé allégées
Paar leichte Felgen aus geschmiedetem Aluminium 
Par de llantas en aluminio forjado aligeradas

2 96841103B
■ 749/999
Coppia di cerchi in alluminio forgiato neri con disegno
a cinque razze ad “Y”; misure: Ant. 3,50 x 17 / Post.
5,50 x 17
Pair of black forged aluminum wheel rims with five-
spoke “Y” design. Dimensions: front 3.50 x 17 / rear
5.50 x 17
Paire de jantes noires en aluminium forgé, modèle à
cinq branches en forme de “Y”; mesures: AV. 3,50 x
17 / AR. 5,50 x 17
Paar Felgen aus geschmiedetem Aluminium schwarz
im 5-Speichen-„Y” Design; Maße: Vorderrad. 3,50 x
17 / Hinterrad. 5,50 x 17
Par de llantas de aluminio forjado negras con diseño
de cinco radios en “Y”; medidas: Del. 3,50 x 17 /
Tras. 5,50 x 17

3 50120781AF
■ 749/999
Cerchio anteriore rosso in alluminio forgiato 3,50 x 17
Red forged aluminum front wheel rim 3.50 x 17
Jante avant rouge en aluminium forgé 3,50 x 17
Vorderradfelge, Rot,  aus geschmiedetem Aluminium
3,50 x 17
Llanta delantera roja de aluminio forjado 3,50 x 17

4 50220781AH
■ 749/999
Cerchio posteriore blu in alluminio forgiato 5,50 x 17
Blue forged aluminum rear wheel rim 5.50 x 17
Jante arrière bleue en aluminium forgé 5,50 x 17
Hinterradfelge, Blau, aus geschmiedetem Aluminium
5,50 x 17
Llanta trasera azul de aluminio forjado 5,50 x 17

5 96842303B
■ MTS1000 DS / 1000S DS
Kit cerchio anteriore in alluminio forgiato 3.50x17
completo di perno, distanziali e coppia dischi freno
3.50x17 forged aluminium front wheel kit, including
shaft, spacers and pair of brake discs
Kit jante avant en aluminium forgé 3.50x17 avec axe,
entretoises et paire de disques de frein
Kit Vorderradfelge aus geschmiedetem Aluminium,
3,50 x 17, komplett mit Radachse, Distanzstücken
und Bremsscheibenpaar
Kit llanta delantera de aluminio forjada 3.50x17 con
perno, separadores y par de discos de freno

6 96841803B
■ MS4R - MS2R800/1000
■ MTS1000 DS / 1000S DS
Cerchio posteriore in alluminio forgiato con disegno a
5 razze ad “Y“, misura 5.50x17
Rear rim of forged aluminum with 5 Y-spoke design,
size 5.50x17
Jante arrière en aluminium forgé avec dessin à 5
branches en “Y”, dimensions 5.50x17
Hinterradfelge aus geschmiedetem Aluminium mit 5
“Y”-Speichen, Maß 5,50x17
Llanta trasera de aluminio forjado con diseño de 5
radios en “Y”, medida 5.50x17"

7 968417AAA
■ MS4R/S2R
Cerchio anteriore in alluminio forgiato con disegno a 5
razze ad “Y“, misura 3.50x17
Front rim of forged aluminum with 5 Y-spoke design,
size 3.50x17
Jante avant en aluminium forgé avec dessin à 5
branches en “Y”, dimensions 3.50x17
Vorderradfelge aus geschmiedetem Aluminium mit 5
“Y”-Speichen, Maß 3,50 x 17
Llanta delantera de aluminio forjado con diseño de 5
radios en “Y”, medida 3.50x17

1 4
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Omologato per il trasporto di una sola persona
Homologated for carrying one person only

Homologué pour transporter une seule personne 
Für den Transport einer einzigen Person zugelassen
Homologado para el transporte de una sola persona

o

Peso dell’articolo di serie /Standard item weight 9,743 kg
Peso del kit / Kit weight 7,540 kg
Alleggerimento / Lightening 2,203 kg

2

5

6

3

7



1 50120701AB
■ ST
Ruota anteriore in alluminio di colore rosso 3,50 x 17”
Red aluminum front wheel, 3.50 x 17”
Roue avant en aluminium de couleur rouge 3,50 x 17”
Rotes Vorderrad aus Aluminium, 3,50 x 17”
Rueda delantera de aluminio de color rojo 3,50 x 17”

2 50220461AB
■ ST
Ruota posteriore in alluminio di colore rosso 5,50 x 17”
Red aluminum rear wheel, 5.50 x 17”
Roue arrière en aluminium de couleur rouge 5,50 x 17”
Rotes Hinterrad aus Aluminium, 5,50 x 17”
Rueda trasera de aluminio de color rojo 5,50 x 17”

1

2
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� Ab MYXX einschließlich

� 
� 


